BEK 81
H 34

“HaykoBi1 3armicku” TepHOMUIBCHKOTO JIepaBHOTO TIeIaror MHOIO  YHIBEPCUTETY
imeH1 Bonogumupa ['HaTioka. — MososuascTtBo. — 2002. — Ne 1. — c.

Jpykyemovca 3a piutennam eyenoi paou Teproninocoko20 Oepicaeno2o nedazo2itho2o
yrieepcumemy imeni Bonooumupa I'namioxa eio 22.02.2002 (npomoxon Ne)

PEJIAKIIFTHA KOJIETIS:

Byuxe /Imumpeo I puzoposuy — IOKTOP GilONOTiUHHX HAYK, TIpodecop
(TOMOBHII peJaKToOp)

Kapabdan B’auecnas Iearosuu — AOKTOP GilONOTiUHHX HAYK, TIpodecop

Keeceneeuu ;imumpo Teariosuu — IOKTOP GiMONOTiUHHX HAYK, TIpodecop

Jeeunpxuit Bikmop Bacunvoeuy — JIOKTOP GilONOTiUHHX HAYK, TIpodecop

Himuyx Bacune Bacunvosud — BOKTOP GimONMOTiUHHX HAYK, Tpodecop,
uneH-KopecnioHieHT HAH Yxpainu

Honroza /Tee Muxaitnosuy — IOKTOP GiMONOTiUHHX HAYK, TIpodecop

Kosnoecoxuii Bikmop Bonooumupoeuy — TOKTOp GLIONOTIUHHX HAYK, TIpodecop

Cadadomt Tean Bacunvoeuy — IOKTOP GiMONOriUHHX HAYK, TIpodecop

Banizypa Onveza Pomariiena — KaHuAaT (pUIONOTIUHNX HAYK, OIEHT

Komir'rorepra Bepetka  H.I. BummiHceka, Y.1. CTaciok



GOHETHKA

POHETHKA

Onexcanop Kmumeniox, Anna Kamuma, Hpocnasa Qedopie

Meroponoria ekcnepuMeHTanbHO-(hOHEeTUHHUX AOCNiMKEHDb

MeTo/I0NOTiA IIPOBeJIeHHS eKCIIepHMEHTATbHO-()OHETHUHHX JOCI/IKeHb 3a CBOEK CYTTIO He
BiJIPIZHAECTHCA ¥ 3aTaTbHAX PHCAX Bifl METOAONOTII Oy b-IKHX AOCTITKEHE iHIIMHX TaTy3ei HAyKOBOTO
3HaHHA [2, 8-62; 6, 4-44; 9; 14, 12-26].

ITogo crenmiky iCHYFOUHX BiIMIHHOCTEH, fKa, BIIACHe, 1 03BONAE KIAacH(PIKYBAaTH CYUacHi
eKCTIe pHMEHTATEHO-(DOHETHYHI TIpalli B OKpPeMHH BHJ TPHKIAJHHX HAYKOBHX pobiT, TO BOHA
3YMOBIFOETECA TIePeyCiM OCOOIMBOCTAMH TIpeIMETIB, AKI BiJI3ePKATIOIOTh Pi3HI CTOPOHH TIPOIIECY
MOBIIEHHSA SIK 00’€KTa I[HX JOCITiTKeHb, i HaOyBae CBOTO HAHOIMBIN TIOBHOTO BHTIAAY ITJT Yac
OOT pyHTYBaHHSA TapaMeTpiB Ta GakTopie, AKi Oe3mocepeIHBO BINTHBAKTH HA MOBIIEHHS, a TAKOXK J00ip
MEeTO/IiB iX BHZHAUEHHS i BHMIPIOBAHHA. PO3YMiIOUM METOMONOTIK K CKIAJHY CHCTEMY ITPHHI[HIIIE,
c1oco0iB, HOPM Ta MPaBHI HAYKOBO-I3HABANBHOI JISITBHOCTI, MH 3AIHCHHMO TIOAANBIIII BHKIA]
IHTAHHA, 10 PO3TILATAETHCA, TIi/T KYTOM 30pPY TeXHOJOTIl 3acTOCYBAHHA 3aralbHO MeTOONOTIYHAX
aNTOPHTMIB V TIPOIleci BHKOHAHHS eKCIIePHMEH TAllb HO-(JOHETHUHMX JAOCTi/KEHE.

Jlireparypa

1.Anekciesellb O.M. TlpocoymuHi 3aco0H iHTeHcHGIKALI BHCIOBMOBAaHb CYYaCHOTO aHMIIHCHKOTO
MOBIeHH: (ExcriepHMeHTaNBHO-GOHETHYHEe AoCHipKeHH): JIHC. ... kaHn. ¢imon. Hayk: 10.02.04. — K., 1999,

2. ApHonpzy VLB, OcHOBbI Hay4HBIX HCCIEAOBaHHH B JHHIBHCTHKE. — M.: Bpicmas mkomna, 1991, —
140 c.

3.Kalita A.A. Polyfunctional Approach to the Problem of Singling out the Basic Intonation Components
/ IATEFL-Ukraine Newsletter. — 1997. — No 9. —P. 14-16.

Oleksandr Klymeniuk, Alla Kdayta, Yaroslava Fedoriv. Methodology of Experimental Phonetic
Research: Theoretical Prervequisites, Systemic Planning, and Presenting the Results. The article
substemtiates the methodology of theovetical prervequisites, systemic planning, and presenting the
resuits of experimental phonetic research. The logic and examples of formulcting the attributes of a
scientific paper are expounded according to its object-and-subject striicture.



I'PAMATHEKA

I'PAMATHKA

Hamann Jepreeud

3acagun cnoBOTBOPY Y reHepaTMBHIN rpamaTuui

Y cyJacHOMY MOBO3HABCTBI TOPSAA 13 TPajHI[ifHHM BUEHHSIM IIPO CIOBOTBIp iCHYE IIe
reHepaTHBHA TrpamaTHka aCo TpaHcpopMaTHBHA Teopis NMpO MOBY. I'eHepaTHBHA TIpaMAaTHKA
OXOILTIOE B TIepIIy Yepry TBOPYHH acleKT MOBH: BOHA PO3MeXOBYE pealizallild MOBH BiJ
KOMIIETEHI[ii MOBIIS i CTABHTH Tiepesi cOO0K MeTY CTBOPIOBATH €KCILTIIMTHHH ((popMambHHIT) OITHC
MOBHHX KOMIIETEHI[iH ilealbHOTO MOBIfA-cIyXadya. TyT IHTBICTHYHE 3HAHHA MOBIA y ¢opmi
BHYTPILIHbOI CHCTEMH IPAaBHJI TEPeCYBAETHCA IO IEHTPY OIMHCY MOBH 1 BiIOKPEMIIOETHCSH BiJl
BXKHBAHHS I[HX MOBHHX 3HAaHb y CIOBOBXHBaHHI. JIWIlle Tak IrpaMaTHUHHI OITHC MOXe BiilaTH
HaJleXHe CYTi T4 CTPYKTYPi MOBH, TOMY IO KOMIIETEHTHHI MOBEIb MAa€ TBOPUL 2/i0HOCTI, 100
YTBOPHTH 1 PO3yMITH HeOOMeXKeHY KiMbKICTh MOBHHX CTPYKTYp, TOOTO pedeHb, AKi BiH IIe He
3yCTPiYaB y CBOEMY MOBHOMY JIOCBifli 1 fAKi BiH MOXe 3amaM’ araTH. MeTa TeHepaTHBHOI
I'PaMaTHKH — CTBOPHTH eKCILHIHTHY MOJEIb Ii€i MOBHOI KOMITeTEHIIi.

Jlireparypa

1. Mypscor P.3. CnoBooGpazoBaTellbHasd CHCTEMa COBPEMEHHOTO HeMelKoro sm3bika (CTpyKTypa H
ceMaHTHKa). — ¥ ¢a: M3a-po Bamkep. yH-Ta, 1980. — 82 c.

2. CrenaHopa M.JI. CnorooOpa3oBaHHE COBpPEMEHHOTO HEMELKOoro s3bika. — M.: H37-Bo JHT.
HHOCTp. f3., 1953. — 376 c.

Neatalia D evkevych. Basis of Word-Building in Generative Grammar (on the Basis of German).
Alengsinde with traditional word-building theory in modern linguistics exists generative or
transvormettive language theory. Diachronical historical study of word-building explaines the
existance of modern lexicon and its historical etymology. Word-building as well as phonology,
morphology, syntax and semantics is a part of historical discription of the language.



ITPATMATHKA

ITPATMATHKA

Ceimnana Anexcenxo

CouioniHrBicTyuHi, hy HKUiOHaNbHI Ta
KOMYHiKaTUBHO-NparMaTM4Hi 03HaKu BUCINOBNBaHb-BubayeHb

MoRIeHHER] OMHHIN BHOAYEeHHS AK YACTHHA Oy b-AKOTO HAI[IOHATHHO-CITEIH(IUHOTO eTHKETY
€ JeTepMiHOBaHHMH TIeBHOK KymbTyporo. JI. Xafimc [10, 4] za3Hayap, 1o KyIbTYPHI IIHHOCTI Ta
TlepeKOHAHHS, COIiaNbHI IHCTHTYTH Ta iX (opMu, poli Ta 0cOOHCTOCTI, iCTOPiA CYCIIBCTBA MOKYTE
OyTH BHBUEHI y IiXHBOMY BiJOHTKY Ha MOBJEHHEBHX Mojenax. CHCTeMATHUHe OCITAKEeHHA
MOBIIEHHEBHX aKTIB HAgae BaXIHBY iH(OpMAI[i0 TPO KYIbTYpY OyAp-fKOTO CYCITITBCTBA.
BucnopmopaHHA-BHOAUeHHS BEKHBAKOTHCA 1 QYHKIIOHYIOTh 2a TIeBHHMH TPABHIIaMH PHTYATi30BaHO1
TIOBETIHKH I[H0 JHHH, 110 BiIOHBAIOTH CYTTERL A TABOPO- CYCIILILCTRA COIiaMbHI KPHTepii Ta HOPMH.
OueBHJTHO, IO IIPeICTABHIKH IIEBHOI KyJIbTYPH BHOAYAIOTHCS 3a MOPYIIEHHS THX COLIATHHHX HOPM,
IO 3aKPiTUIeH] i MAKTh TIEBHY Bary ¥ iXHHOMY CYCIILUTHCTRI.

Jlireparypa

1. KpoicuH JLIL PeyeBoe oOGlieHHe H coLMaNbHbIE PONH TMOBOPAIHX // COLMAIBHO-ITHHIBHCTHYECKHE
HeeneoanHa. — M. : Hayka, 1976. — C. 42-52.

2. ®opmaHobckada H.I1. Pycckiii pedeBoH 3THKET: JTHHIBHC THYECKHH H METOAHYECKHH acreKTsl. — M.:
Pyccku A3bIK, 1987. — 157 c.

Svitlana Aleksenko. Sociolinguistic, Functiondl and Communic dive-Pragmatic Features of the
Utterances-Apologies (on the Basis of the English Diadlogue Speech). The article highlights
apologies from the viewpoint of their relation to the metapragmatic concept of “politeness”, their
main verbal strategies, functions, logic-and-pithy structure and situcttions of actualization. According
to their pragmatic aim apologies rigidly correlcte with the logic-and-pithy structure and speech
situation. Types of contexts, interlocutors’ relations and offences that prompt apologies ave different
in the eyes of the people with diverse social characteristics. The degree of the apologies emotional
tension dependys on the speaker’s psychological traits and the comprehension of his guiilt.



JIEKCHUKOJIOT'TA

JJEKCHKOJIOI'IA

Temana Onitinix

CumBon i cuMBORNiYHe 3Ha4YeHHA BNacHUX iMeH

IToTeHIifHO Tepexi/i BIACHHX HA3B Yy 3aralbHi BIACTHBHH YyciM iMeHaM i2 IIHPOKOH
TIOITYILAPHICTIO. TTOMyIAPHHM CTae CIIOYATKY HOCIH iMeHi — peambHa oco0a, IiTepaTypHHI Tepoi,
reorpadiude Micile, SBHIe a00 IMOHATTA — Yepe3 CBOK YHIKATBHICTEH (TIEBHY PHCY, OCOOIHBICTS,
BUHHOK TOIIO). I TOJI, KONH Taka IHPOKOBiZIOMA Ha3Ba IepPeXHBAE eI0XY CBOrO HOCif, BOHA CTae
cHMBOJIOM. OTXe, ¥ GLIBIIOCTI BHITAJKIB TTepeXij] BIaCHAX iMEeH Y 2aralbHi HA3BH IMOPOIKYE CHMBOI,
SIKHI Bi IOMHH TTepeciuHOMY TPOMAIAHHHY a0 cepe T oel eBHoi cepH.

Jlireparypa

1. Kopotkuii TnyMayHHE CIOBHHK VKpaiHCbKOI MoOBH: Bmasekoe 6750 cmie / Ilig  pen.
JL.T. T'pHHEHIIHHA, — 2-€ BHJ., repepob. i ponos. — K.: Pay, mk., 1988. — 320 c.

2. ®@inocodcbkHii cioBHHK / 3a pex. B.1. ITIHHKapyka. — 2-e BH]I., Iiepepod. i gonos. — K.: T"onog. pey.
VPE, 1986. — 800 c.

Tetyana Olivnyk. Symbol and Symbolic Meaning of Proper Names. Potentially all proper names
with wide popularity effectucte the transition into common manes. The name bearer — a real person,
a literary character, a geographical place, a phenomenon or notion — becomes popular one first
because of its uniqueness (certain fecture, peculiarity, action etc.). When such a popular name
outlives the epoch of its beaver, it becomes a symbol. Two characteristics of a symbol are
distinguished: a) a symbol as a conditional denotation of any thing, a notion or phenomenon (specific
or local names); b) a symbol as a mean of generalization (common or global names).



CTHUJICTHKA

CTHJIICTUKA

Hroomuna JKykopcora

Bnnue igiom Ha po3yMiHHA Ta CNpUWMaHHA TEeKCTY

Y BciX BiIOMHX HaM MOBaX € (pazH i IMi BHpa3W, AKi He INJAITHCA JOCIBHOMY
TlepeKIajoBi. Xoua i BiloMe B HUX KOXKHE CIIOBO 1 3pO3yMilla TpaMaTHUHA CTPYKTypa dpazu. IHomi
Bifipazy 30arHyTH CMHCI TAKOTO BHpA3ly He 3aBXKJH BJIAETHCA. 3 MOAIOHHMH TONOBOIOMKAMH MH
CTHKaeEMOCS B XYAOXKHIX TBOopaX, y myOmimmcTHIl, ¢axopii miTeparypi, pO3MOBHIHl MOBI.
HafictipuaTiueile cepeZIOBHIIE ANA BXHBAHHSA if[ioM — Ile TIPHCIIB’ A, TIPHKA3KH Ta CTATL BHpa3M,
SKHMH THOOIATH KOPHCTYBATHCS ¥ HepOpMAaTbHiH MOBi. SIK BiJTOMO, 3HAUYeHHS 1lOMH He Bi/IIIOBi/IaE
CyMi 3HaYeHb ycix ¥ioro cmie. Hampuknayn: “Talking to Mary is heavy going; she has nothing lo say”
12,77]

Jlireparypa

1. Bompmoil aHrmo-pycckHil cnoapb / ILP. 'anbreprH. — M.: CoBeTckasd sHLHKNoneaHsa, 1972, —
1685 c.

2. Essential English Idioms. An Up-to-Date Guide to the Idioms of British English / Richard A. Spears,
Betty Kirkpatrick. — Chicago: NTC Publishing Group Inc., 1999. — 278 p.

3. Queen Engrid of Denmark // The Times. — 2000. — November 8.

Lyudmyla Zhukorska Influence of Idioms on the Text Understanding and Perceiving. The
articles discusses the problems of the idiom usage in the English lemguage. It shows the influence of
word order on the text understanding and perceiving.



ITEPEKJIATOSHABCTBO

INEPEKJIAJO3HABCTBO

Poman BEyéuax

PecTpykTypauiiHi 3milleHHA | nepeTBOpPEeHHA B TeKCTax
nepeknagHux Bepcin pomany E. 3ona “XKepminans”

ITpo HegOCAAKHICTh A0COMFOTHOL iIEHTHYHOCTI OPHTIHANY 1 TTe peKIa/ie BHCIOBTIOBATOCS Garato
apTopiB. 110 Te3y MOXHA MmiiTBepauTH i aymioro I'.T. I'ajamepa: “Jle morpiGeH mepekmaj, TaMm Tpeda
3MHPHTHCS 2 HEBiOBi THICTIO MiX TOYHHM CMHCIIOM TOTO, IIIO CKA3aHO OJIHI€I0 MOBOI H BiZITBOPEHO
1HIIIOF0 MOBOF0, HEBI/ITIOBI/THICTIO, IO ii HIKOITH He IMacTHTh moGopoTH” [1, 356]. Lle o3HAuaE, 110 MiXK
Pi3HOMOBHHMH JHCKYPCaMH, SKi BHHHKAIOTh HA OCHOBI OJTHOTO TEKCTY B Pi3HHX €THOICHXOIOTIUHHX,
COI[IOKYIBTYPHHX CHTYAIAX, 3aKOHOMIPHO iCHY€E €MOIIITHO CMHCIIOBA HATTPYTA.

Jlireparypa

1. BenrpeHiecbka M., Hekpsu T. IT’eca B. ITlekcnipa “Tpoin i Kpecciza” B yKpaiHCBKOMY TiepeKnazi
(Jlo mepeknamalekoro rioptpery M. Jlykama) // Teopisi i npakTHka nepeknagy. —1992. — B 18. —
C. 27-40.

2. Bitymko H. ITepekmnanay 3 cBITOBHM iM’ M // KponegelbkHEl BicHHK. — 1993, — 16 KBIiTHA.

3. Kouyp I'. Ha nnepexnaparibki TeMH // JIHINpo. —1965. — Ne 6. — C. 128-136.

Nadiyva Marchyshyn. “Lukash’s Linguistic World was Inexhaustible ...”. This article deals with
the fectures of the crective memner of Mykola Lukash as the famous Ukrainian transiator from move
than 12 lenguages. Special dattention is paid to the different modern meanings about theory and
practice of transiations, differences between Ukrainian and English languages, ways of rendering
phraseological units, redlies, verbal images, peculiarities of prosodic and syntactic organisction of
Lukash’s transictions. This carticle shows the necessity and importance of learning the creative
manner of Mykola Lukash for Ukrainian linguistic sciences.



ABTOPH HOMEPA

Anexcenxo Ceimaaria @edopiena — acniipaHT kadeapH (GOHETHKH aHTIiHChKOI MOBH KHiBCEKOTO
Je pEABHOTO JIHTBiCTHUHOTO YHiBepcHTeTY (KJIY)

Eybraxk Pomarn AHMOHOGUY — BHKNIAAAaY  KadeApH iHOeMHHX MOB TepHOIITBCHKOTO
Jep&KaBHOTO  TeJlarOTiuHOTO  YHIBEpPCHTETY  iM. Bomoaummpa
I'uarroxa (THITY)

Hepresuy Hamania Anvbepmierna — acmipant Kadeapn HiMenbkoi MorH THITY

Kyropcexa ifroomina Haenieha — puKIIagad xadeapu aHrmiticskoi ¢inonorii THITY

Kanuma Anna Andpiiena — KaHuaT (iToNoTiYHHX HayK, JOUeHT KadeApH (OHETHKH

aHT M chkoi MoBH KJUUTY

Kaumap Opecmn Bonrooumuposud — BUKIagayu Kadeapu iHozeMHAX MOoB THTITY

Knumenrtox Onexcarnop Banepianoend — JOKTOPaHT KadeIpH COIATBHO-TYMAHITAPHOL OCBITH
ITeHTpaTkHOTO IHCTHTYTY IMNCISIHIIIOMHOL TIeJTaroTiuHOi OCBITH
AxajieMii meJIarorivyHAX HAYK Y KpaiHu

Kosyb Jl1o6 06 Cmenanicra — BHKJIAAY KadepH MPaKTHKH aHTTiHchKol MoBH T/ITY

Kpueuii Anopiit Ieanosuu — acripaHT kadeApH aHTTiHCEKOL ¢inomorii THITY

Jlebeda Mupocrasa Ieanicrna — acmipanT xKadeapr ¢paniy3ekoi ¢inonorii KJJTY

Huca Hamania Cmendanicta — cTapumi BHKIAAau TepHOIMTbCHKOI akajeMii HapOJHOro
rocriofapctea (TAHI)

Mapuumun Haodin Spocrasiena — acmipanT kadeapu anrmiticskoi dimomorii TIITY

Heegid amcora JTinia Minenmiiena — Kanapgar QiIONOriUHAX HAYK, JONEHT KadeapH YKpPaiHCHKOTO
Ta 3aralbHOTO MOBO3HABCTRBA THITY

Onfiinux Temana Cepziiena — KaHpaar GLIONOTiUHHX HayK, BHKIa Ay KadeIpH anTIiHChKol
dimomorii TAITY

Hempux Temana Bonrooumupiena — accucTeHT KadeapH aHTmifickkoi ¢inonorii JIEBIBCEKOTO
HAI[IOHATTFHOT O YHiBepcHTeTY iM. Ipana ®panka (JIHY)

Honoeuu Muxaitno Muxaitnoguyd — JONEHT, 3apilyBay KadespH (paHIy3bKoi MOBH UepHIBEIFKOTO
HAI[IOHATFHOTO VHiBepcHTeTY iM. FOpisa @epproprua (YHY)

IPamnuura Temana Bacuniesha — Buknagauy  kxadeApH 1HO3eMHHX MOB mIf  (PiHAHCOBO-
OAHKIBCRKHX clleliiansHocTeil TAHD

Paocoxa Posarnna feanicna — acucTeHT Kadeapu aHrmitickkoi dimomorii JIHY

Canazan 'ansina Pedopicrna — acmipaHT kadeapH HiMelbKoi dimomorii JIHY

Canax Ipuna 3inosiiena — accHcTeHT KadeapH anTmitickkoi dimomnorii JIHY

Cmaposoiim FOpiit /Teonidoetry — Kauapugar GimONOTiUHAX HAYK, JOIEHT, 3aBifgyeady KadeapH
1HO3eMHHX MOB BiHHHI[EKOTO JIepKABHOTO TEXHIUHOTO YHIBEPCHTETY

Tkauyx Hamania Onexciiena — acrmipaHT kadeapH HiMelbKoi dimomorii JIHY

Tpauenro Oxcana Muxonaiena — Kaugupaar (QiNONOTiUHAX HAYK, AOIEHT KadeJpH aHTIiHChKOI
dimomorii JIHY

Viquna Banenmuna Anmoniena — actipadT Kadefmpn anTIifickkoi (inonorii B OTHHCBKOTO
Jep&KaBHOTO YVHiBEpCHTETY iM. Jleci YEpaiHKH

Deodopie Apocrasa Pomaniena  — actipaHT kadeapH (OHETHKH aHTTiHchKoi MOBH KJJTY

Xoneuro I'anna Teaniena —acmipaHT KadefpH  aHTIifickKoi  ¢imomorii  daKyIsTeTy
iHO3eMHAX MOB JIHY

Ifone Onena Bozoaniena — acripaHT kadeApH aHTTiHCBKOL ¢inomorii THITY



INMTAHOBHI HAYKOBIII!

Penaxiniita xonerig 301pHrka “Haykosi 3armicku TepHONUTBCHKOTO JIEPHABHOTO
TIIearoriyHoOro yHiBepcuteTy iMeHl Bomomumupa ['Hatioka. Cepia: MoBO3HAaBCTBO”,
satepakeHoro BAK Ykpainu, 9k ¢paxose BumaHud 3 ---- Hayk (aus. Bromerens BAK
Yxpainu, 2000, Ne 6. C. 12) zamnpomrye Ao CIiBIIpaill. BumaHHA 3A1HCHIOETHCS Ha
OCHOB1 caMO(hIHAHCYBAHHS, 38 KOITITH aBTOPIB.

Peskoneria mpocuTh aBTOPIB JTOTPUMYBATUCh €IUHUX TIPABUII TIPU O OPMIIEHH1
Ta TIOJAHH1 MaTeplaliB /10 ApyKy. UiTKe BUKOHAHHS aBTOPaMU 3a3HAYEHUX BHUMOT
CIIPUATAME SKOCT1 Ta ONIePATUBHOCTI BUIAHHI 301PHHKA.

BHUMOI'H 10 PYKOIIHCIB

1. Matepiamu i OnyOJNIKyBaHHS TIPUMMAIOTBCA BlJ CIEINIANICTIB Y Tally3l
MOBO3HaBCcTBa. MoBa 1y 6iikarii — yKpaiHChKa.

2. Pykormuic mofaeThed B €JIEKTPOHHOMY BaplaHTl Ha AauckeTi (3,5") KoMIT F0TepHOro
Habopy y cuctemi Microsoft Word 7.0 Ta 1Ba TIPUMIPHUKY TEKCTY, PO3NPYKOBAHUX
Ha JIa3epHOMY TIPUHTEpPl, IIPOHYMEPOBAaHUX OJIIBIIEM Ha 3BOPOTHOMY ©OoIml 1
ITITIHCAHUX @BTOPOM.

3. CTaTTi acmipaHTiB HaICWIAIOTHCS 3 PEKOMEHIAINE0 HAYKOBOTO KEPIBHUKA.

4. B okpemomy daii Ta Ha OKpeMOMY apKyIlll — BIZIOMOCTI ITpO aBTopa (IIp13BHIle
aBTOPa, 1M 4, 10 6aTHbKOB1, BUSHMI CTYITIHD Ta 3BaHHA, MICIle poOoTH 1 Ttocasa (i
acIpaHTiB — BY3 1 Kadeapa MPUKPITUIEHH), JOMAIHI aapeca, TenedoH, dakc,
E-mail).

5. Pykormicu, He IpUifHATL IO APYKY, He TIOBEPTAIOTHCSL.

ITPABIJIA
odopmiieHHA HAYKOBHX cTaTeil y HaykoBux 3anHckax
(cepisi: moBo3HaBcTBO) T/IITY im. B. I'HaTioka

1. Int’ g Ta TIp13BUIIIEe aBTOPa (aBTOPIB) APYKYETHCS MPABOPYY 38 3Pa3KOM:
Onez Kosanenrxo

2. Y HacTyIHOMY PAAKY ITOCEePeIMHI IIPOITUCHUMH JITePaMy JIPYKY€ThCS HazBa
CTaTTIL.

3. OCHOBHHIT TEKCT CTATTI ITOAAETHCA Aam depe3 1 psamok. OCHOBHUI TEKCT PYKOITUCY
IpYyKyeThed depe3 1,5 HTepBamm 6e3 meperociB. Poamip mpudty 12 y Times New
Roman (33-35 psamkie Ha ctopiuky). [lomg mBopyd — 3 cM, Bropi, BHH3Y —
2,5 cm, mipaBopyd — 1 cm. Bigerym ab3aiy — 5 3HakiB. ©parMeHTH PYKOIHCY, IO
CIIyTYIOTh ~ UIIOCTPATHMBHMM  MaTeplaloM, OPYKYIOTbCd  KypcuBom. [lpm
BUKOPUCTAHHI THITIOTO MIPHGTY, HOro IHCTHIIAINII TIOJIAa€ThCA Ha JIUCKETI.

10



MaoHKH ITOAR0THCS JOMATKOBO Y BUTIIAA1 okpemux (aiime ¢popmartie TIFF, BMP
abo PCX. I'padiku 1 miarpamu moflal0Thesd AOMATKOBO Y BUTIIA/I OKpeMUX (haiiis:
Corel DRAW!

4. ITutyBaHHg W TOCWJIAHHA BHYTPIIIHBOTEKCTOBE 3 BHKOPUCTAHHAM KBaJIpaTHHX
Iy >KOK, Jie BKa3yeThcs HOMep JKepela 3a CIIMCKOM, a Yepe3 KOMY — CTOpPIHKa Ha
spazok [7, 125]. Tlpmu 1mryBaHHl AeKUbKOX mkepen — [7, 125; 11, 64; 17,
23, 25-29].

5. Yepes 1 psmoK MiCid OCHOBHOTO TEKCTY CTATTI B aI(haBITHOMY TIOPAAKY TTOHAETHCS
OTIHC ITUTOBAHMX JIZKepel 3a 3pa3KoM:

1. Kamura A.A. MOHOCEMAHTHKA Y 3arallbHIH CHCTEMI CeMaHTHYHOTO 3HaHHA // HaykoBi
3aIMUCKH TepHOIMITLCHKOrO JIEPKaBHOTO MEearoriYHoro yHiBepcHTery iM. B. I'Hatioka. Cepid:
MoBoszHaBeTBO. — 1998, — Ne 1. — C. 130-135.

2 JUHTBICTHYHI YHTaHHI. ACIIEKTH BaplaTHBHOCTI MOBH: HaBu. TmOCIOHHK /
JLM. Measenepa, O.M. Crapukosa, H.}O. Meapenesa. — K.: Burma mkoma, 1993. — 224 c.

3. MoHakidH B.M. AKTyalmbHI  3aBflaHHA KOHTPACTHBHOTO  BHBYEHHS  JIEKCHKH
CTTOB’ THCBKHUX MOB // TTpoGremu 3icTaBHOI CeMaHTHKH: Te3H MiKHap. HayK. KOoHpepeHIni /
IH-T MmoBO3HaBcTBa HAH Ykpainu, KuiB. iep:K. mHTE. yH-T. — KuiB, 1999. — C. 36-39.

4. HuxutiH M.B. OCHOBBI IIMHTBUCTHYECKON TEOPHH 3HaYeHUd. — M.: Bricinag mikorna,
1988. — 168 c.

5.@aceep O.C. Criocobn 00pa3oBaHU TEPMHHOB B TaTapCKOM JIMTEPAaTyPHOM S3BIKE:
Aptoped. auc. ... KaHa. ¢unon. Hayk: 10.02.02 / MT'TIMUSA. — M., 1958. — 18 c.

6.5Huepa T.B. TIpocofiis BHCIOBIMOBaHb-3aXOIUIEHh B aHTTMHCHKOMY MOBIIEHHI
(eKkcIepuMeHTaTbHO-QOHETHYHEe JocHiikeHHS): Jluc. ... KauA. ¢imon. Hayk: 10.02.04. —
Kuis, 1997. — 246 c.

7. Webster's Third New International Dictionary of the English Language Unabridged /
Ed. by Ph. B. Gove. — Springfield: Webster Inc., Publishers. — 266 p.

6. Uepes 1 pamoOK IIiCIIA OIUCY IMTOBAHUX JIKePell [IOAAEThCS Pe3toMe:
a) YKpaiHChKOIO MOBOIO,
©) yepe3 OUH PAZIOK HIDKYE — AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO.
Pestome BMmilye cTHCIy I1HGOPMAIUD MPO OCHOBHI Pe3yJIbTATH Ta BUCHOBKH
OOCIIJKEHHS, 9K1 BUCBITIIIOE cTaTTd. Ob6car — 6-7 pankis. B obumsox pestome
BKa3aTW: 1M 4 Ta IPI3BUIIE aBTOpa (aBTOPIB ), HA3BY CTATTI.

Aemopcoki opucinaiit, 1o He 610N08L0AI0Mb 3A3HAYCHUM BUMO2AM, He
npuiimaiomsca 00 posanaody. Bioxunenuii  opucinan aemoposi  He
nosepmaemocs. Pykonucu nionscarome 000amKoeomy peoaKyiiitHomy
peyerzyeaririro. Ilpopeyerzosarna cmammsn moxce oymiu NosepHyma aemopy
Ha 000NpaALIo8artis.
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